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001 en 10242:64

Oblouk 90°MF | Bend 90°MF

e

1]

FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

A B 1
CODE BLACK  CODE GALY. SIIE (inch) (mm) (mm) (mm)
FC00138 FP0O0138 3/8 48 ] 38
FC00112 FPOOI12 12 55 48 43
FC00134 FP0O0134 3/4 69 60 55,5
FCOO0I1 FPOOI | | 85 15 69,5
FC00154 FP00154 5/4 105 95 815
FC00164 FP00164 6/4 116 105 98
FC0012 FP0O0I2 2 140 130 118
002 en 1024261
Oblouk 90°FF | Bend 90°FF

A I :

(ODE BLACK  CODE GALY. SIE (inch)  (mm) (mm)  Pack (pes)
FC00212 FPO0212 1N 55 83 160 -
F00234 FPO0234 3/4 69 55,5 80 o }
Fcoo2 FPO02 | 85 69,5 40 i
FC00254 FPO0254 5/4 105 815 20 i /
FC00264 FP00264 6/4 116 98 16 /




090 v 1oa1
Koleno 90° FF | Elbow 90° FF

A 1
CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm)  Pack (pcs)
FC09038 FP09038 3/8 20,5 [,5 400
FC09012 FP09012 112 245 13,5 250
FC09034 FP09034 3/4 19 16,5 140
FC0901 FP0901 | 35 20,5 80
FC09054 FP09054 5/4 41 26 40
FC09064 FP09064 6/4 45,5 28,5 30
FC0902 FP0902 2 53,5 345 18
FC09025 FP09025 24 65 44 8
FC0903 FP0903 3 3 50 6
FC0904 FP0904 4 90 64 4




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

090 en 1024201
Redukované koleno 90° FF | Reduced elbow 90°FF

71

A B Il n »
CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm) (mm) (mm)  Pack (pcs) Z
FC0903412 FP0903412 3/4x11 26 28 13,5 17 160 1
FC090112 FP090112 Ix1/2 29 31 14,5 20 110 _._.i_._.
FC090134 FP090134 Ix3/4 315 33 17 20,5 100 i
FC0905412 FP0905412 5/4x1/2 31 35,5 15 245 50 |
FC0905434 FP0905434 5/4x3/4 34 31 18 245 60 ( i
FC090541 FP090541 I x] 38 40 1) 25,5 60 !
FC0906412 FP0906412 6/4x1/2 3 40 5 29 60 8
FC0906434 FP0906434 6/4x3/4 35 4] 20 30 60
FC090641 FP090641 6/4xI 38,5 44 35 315 40
FC0906454 FP0906454 6/4x5/4 4 46 2 315 40
FC090212 FP090212 XN 35 45 16 34 44
FC090234 FP090234 13/4 315 46 18,5 335 32
FC09021 FP09021 il 41 48 1 335 32
FC090254 FP090254 i5/4 44 51 25 35 L}
FC090264 FP090264 x6/4 48 52 29 35 14
FC0902512 FP0902512 2/x1/2 38 54 17 43 20
FC0902534 FP0902534 2/x3/4 41 56 20 45 16
FC090251 FP090251 2%xl 4 58 3 43,5 16
FC0902554 FP0902554 2/x5/4 48 60 11 4 12
FC0902564 FP0902564 2/x6/4 51 6l 30 4 12

FC090252 FP090252 2)x1 51 63 36 4 10




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

092 N 10242:04
Koleno 90° MF | Elbow 90° MF

A B I

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm)  (mm) (mm)  Pack (pes)
F09214 FP09214 1/4 2 28 I 250
FC09238 FP09238 3/8 2 3 15 400
F09212 FP09212 1N 15 36 13,5 250
F09234 FP09234 34 29 Iy 165 140
FC0921 FPO92 | 35 49 205 80
FC09254 FP09254 1% 4 60 215 40
FC09264 FP09264 1Y% 50 65 3 30
F0922 FP0922 ) 58 74 36 16
FC09225 FP09225 2 69 9 46 8
FC0923 FP0923 3 78 9 53 4

095 N 10242:0n1
Rohové Sroubeni FF 90° | Union elbow FF 90°

Z1

A C 1m

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm)  (om)  Pack (po)
FC09512 FP095 12 1N 58 B 1548 60
FC09534 FP09534 34 62 3 18/47 40
FC0951 FPO9S | | 7 3 205 30
FC09554 FP09554 5/4 82 5 26063 20
FC09564 FP09564 6/4 9 00 30/ 18
FC0952 FP0952 2 100 8 3476 10




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

097 en 10242:0m
Rohové Sroubeni MF 90° | Union elbow MF 90°

B C Il 2
CODE BLACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm)  (om)  (mm)  Pack (pos)
FC09712 FPO9TI2 12 76 28 I5 40 /ﬁ
FC09734 FP09734 34 8 3 18 35
FC0971 FPO9TI | 94 38 2 20
FC09754 FP09754 5/4 107 45 2 25 w
FC09764 FP09764 6/4 15 50 3 20
FC0972 FPO9T2 ) 128 58 34 10 ‘
120 en 10242:A1/45°
Koleno 45° FF | Elbow 45° FF
A 1 .

CODE BLACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm) Pack (pes)
FCI2012 FPI2012 12 19,5 T 280 .
FCI2034 FP12034 34 3 12,5 160
FCI201 FPI201 | 2 14,5 100
FC12054 FP12054 5/4 3 16 54 y
FC12064 FP12064 6/4 34 17 m N ;
FC1202 FPI202 2 38 19 20 l

< |

C |




B0einns
T - kus FFF |Tee FFF

Z1

Z4

A Il
CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm)  Pack (pcs)
FCI3014 FP13014 114 21 I 150
FCI3038 FP13038 3/8 1) 13 240
FCI3012 FP13012 112 245 13,5 80
FCI3034 FP13034 3/4 19 16 80
FCI301 FP1301 | 35 20,5 50
FCI3054 FP13054 5/4 42 26 30
FCI3064 FP13064 6/4 455 285 20
FCI302 FP1302 2 53,5 345 12
FCI3025 FP13025 2h 65 44 8
FCI303 FP1303 3 3 50 6
FCI304 FP1304 4 90 64 1




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

130 N 1024281
T - kus red. FFF | Tee red. FFF

A B I n |
CODE BLACK  CODE GALV. SIZE (inch) (mm) (mm) (mm) (mm)  Pack (pcs) Lj i ?
FC1301234 FP1301234 1/2x3/4 28 26 17 13,5 90 \ BN
FC1303412 FP1303412 3/4x112 26 28 13,5 17 120 ‘ S
FCI30112 FPI30112 Ix1/2 29 31 14,5 20 60 1
FC130134 FPI30134 1x3/4 31,5 33 17 20,5 60
FC1305412 FP1305412 1ax1/2 31 355 15 245 40
FC1305434 FP1305434 1ix3/4 34 31 18 245 40 Z1
FC130541 FP130541 I Yaxl 38 40 1] 255 30 A A
FC1306412 FPI306412 1172 32 40 15 29 30
FC1306434 FP1306434 1/2x3/4 35 4] 18 285 30
FCI30641 FPI30641 1%x1 38,5 4 21,5 29,5 30
FCI306454 FP1306454 11 42 46 15 30 28
FC130212 FP130212 ixI2 35 45 16 34 24
FC130234 FP130234 1374 315 46 18,5 335 L
FC13021 FPI3021 x| 41 48 12 335 24
FC130254 FPI30254 Xl 44 51 25 35 16
FCI130264 FP130264 ixlA 48 52 29 35 16
FCI1302512 FP1302512 2%x112 38 54 17 3] 16
FC1302534 FP1302534 2/x3/4 4| 56 20 435 8
FCI30251 FP130251 2xl 4 58 3 85 8
FC1302554 FP1302554 2%x1 % 48 60 1 44 8
FCI1302564 FP1302564 2%xlh 51 61 30 44 8
FCI130252 FPI30252 2%x2 57 63 36 44 6
FC130312 FP130312 3x1/2 40 6l 17 50 8
FC130334 FPI30334 3x3/4 43 63 20 50,5 8
FCI3031 FP13031 3xl 46 64 3 49,5 8
FCI30354 FP130354 3x1Y 50 66 27 50 6
FCI30364 FP130364 3xI'A 53 67 30 50 6
FCI13032 FP13032 3x2 59 69 36 50 6
FC130325 FPI30325 3x2% 68 Tl 45 50 6
FCI30412 FP130412 &I 44 74 18 63 4
FC130434 FP130434 4x3/4 41 16 2 63,5 4
FC13041 FP13041 4l 50 11 24 62,5 4
FCI30454 FP130454 4x1Y% 54 19 28 63 4
FCI30464 FP130464 4x1'A 51 80 31 63 4
FC13042 FP13042 4x2 63 82 37 63 4
FC130425 FP130425 4x2% 1l 85 45 64 4




Kiiz F|Crosse F

>

A I
CODE BLACK  CODE GALY. SIIE (inch)  (mm) (mm)  Pack (pcs)
FCI8012 FP18012 112 245 13,5 120
FC18034 FPI8034 34 29 165 70
FCI801 FP1801 | 35 20,5 44
FC18054 FPI8054 5/4 n 2 u
FC18064 FP18064 6/4 155 285 18
FC1802 FPI802 2 535 345 10
FC18025 FPI802S W 6 1 6
FC1803 FP1803 3 7 50 5
FC1804 FPI804 4 ) 4 |




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

240 en 1024202
Redukovany na trubek FF|Socket reduced FF

A n
CODE BLACK  CODE GALY. SIE (inch)  (mm) (mm)  Pack (pcs) N
F40138  FP2401238 11x3/8 36 13 320
FQ403412  FP2403412 3/4x12 36 I 240
FQ40112 FP240112 IxI/2 T B 160
FQ240134 FP240134 Ix3/4 41 13 160
FC405412  FP2405412 1Yix| 12 41 18 100
FQ405434  FP2405434 Va3 /4 47 16 100
FC24054] FP240541 1Vix| 41 14 84
FC406412  FP2406412 1Yix1/2 50 3 %
FC406434  FP2406434 Vo3 /4 50 2 %
FC240641 FP240641 1¥ix| 50 19 60
FC406454  FP2406454 Yoxl% 50 17 60
FC24021 FP24021 X 55 u 48
F240212 FP240212 ) 55 0 48
F240234 FP240234 23/4 55 26 48
F240254 FP240254 W% 55 0 £
FC240264 FP240264 W% 55 0 3
F240212 FP240212 2l /) 61 29 u
F240234 FP240234 2/3/4 61 23 u
FC24021 FP24021 24xl 61 255 u
FC402554  FP2402554 Vaxl % 61 3 u
FC402564  FP2402564 241 4 61 28 u
F240252 FP240252 2/ 61 3 u
FC240312 FP240312 3/ 66 3 F
FC240334 FP240334 33/ 66 30,5 12
FC2403] FP24031 3 66 285 12
FC240354 FP240354 3l Y 66 2 1
F240364 FP240364 3l 66 3 12
F24032 FP24032 3 66 26 12
F240325 FP240325 3l 66 3 12
FC240412 FP240412 4N 76 39
F240434 FP240434 4x3/4 6 315
FQ24041 FP24041 4] 76 35,5

FC240464 FP240464 4x1A 16 33

FC24042 FP24042 42 16 34

8
8
8
FC240454 FP240454 41 16 34 6
6
6
6

FC240425 FP240425 2% 16 31




FC - cerné | black
FP - pozinkované | galvanized

241 e 10242:N4
Redukce MF | Reducing bushes MF

A T
CODE BLACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Tyy:e Pack (pcs)

FQ4I3814  FPI38I4 3/8x1/4 18,5 | 1400 5
FQ41I214  FPINI4 1/2x1/4 05 I 700 _ —
FQ411238  FP2IIS 1/2x3/8 05 | 640

FQ413412  FPMI3AN 3/4x1/2 215 | 500 | L
FQ41112 FP241112 IxI/2 25 I 260 s ===
FC241134 FP241134 Ix3/4 25 | 260 : z
FQ4IS412  FPAISAN 1VixI 12 2 I 160 —— 7
FQ4IS434  FP4ISA34 5/4x3/4 2 I 160

FQ41541 FP241541 5/4x] 2 | 160

FQ416412  FP2I641 6/4x1/2 2 I 100

FQ4I6434  FP2416434 6/4x3/4 2 I 100

FQ41641 FP241 641 6/4x] 2 I 100

FQ416454  FP2416454 6/4x5/4 7 | 100

FQ41212 FP241212 wIN 30 I 60

FQ241234 FP241234 23/4 30 I 60

FQ4121 FP2412 X 30 I 60

FC241254 FP241254 25/4 30 I 60

FQ241264 FP241264 W% 30 I 0

FQ4I2515  FPAIDSIS 22 52 I 60

FQ412534  FP2412534 2/3/4 52 I 48

FC41251 FP24125 2l 52 I 18

FQ412554  FP2412554 2/x5/4 52 I 18

FQ412564  FP2412564 2x6/4 39 I 18

F(241252 FP241252 2x2 39 I 48

FQ41312 FP241312 312 57 I U

FQ41334 FP241334 33/4 57 I "

FQ4131 FP2A13I 3 57 I U

FQ41354 FP241354 3x5/4 57 I U

FQ41364 FP241364 3x6/4 57 I Y

FQ4132 FP24132 ) 1 I U

FQ41325 FP241325 3 1 I Y

FQ4141 FP2414I il 67 I 14

FQ41454 FP241454 4x5/4 67 I 14

FQ41464 FP241464 Ix6/4 67 I 14

FQ4142 FP24142 i 67 I 14

FC241425 FP241425 4x2 67 Il 14




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

245 Ex 1024208
Redukovana vsuvka MM | Nipple reduced MM

A

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Pack (pcs)
FQ451238  FP2SI238 1/2x3/8 4 500
FQ453412  FPMS341 3/4x12 41 300
FQ45112 FP245 112 IxI/2 53 180
FC245134 FP245134 Ix3/4 53 160
FQM55412  FPMASSAI 5/4x1/2 57 100 W
FQMS5434  FP2ASSA34 5/4x3/4 57 9
FC45541 FP245541 /4| 57 90
FQM56412  FP2AS41 6/4x1/2 59 9
FQM56434  FP2AS4434 6/4x3/4 59 9
FQ45641 FP245641 6/4x| 59 80
FC456454  FP24S6454 6/4x5/4 59 80
FQ45212 FP245212 N 68 40
F(245234 FP245234 2374 68 40
F24521 FP2451 X 68 40
F(245254 FP245254 25/4 68 36

FC245264 FP245264 2x6/4 68 36




270 eN 102422
Na trubek FF |Socket FF

A 1l S e W

CODE BLACK  CODE GALV. SIZE (inch) (mm) (mm) Pack (pcs)

FC27038 FP27038 3/8 26 8 500

FC27012 FP27012 11 31 9 340

FC27034 FP27034 3/4 36 I 220

FC2701 FP2701 I 41 12 120

FC27054 FP27054 5/4 41 15 64

FC27064 FP27064 6/4 50 16 50

FC2702 FP2702 1 55 17 28 =
FC27025 FP27025 24 64 7 22 §
FC2703 FP2703 3 69 3 16

FC2704 FP2704 4 11 25 10

280 EN 10242:N8
Vsuvka MM | Nipple MM

A

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Pack (pcs)
F(28038 FP28038 3/8 335 800
FC28012 FP28012 1N 40 420
F(28034 FP28034 34 M5 250
FC2801 FP280 | 50 160
FC28054 FP28054 1Y 53,5 80
FC28064 FP28064 1% 56,5 68
FC2802 FP2802 ) 62,5 3 X
F28025 FP28025 2% 73 4
FC2803 FP2803 3 11 18

FC2804 FP2804 4 85 12




FC - ¢erné | black
FP - pozinkované | galvanized

290 eN 1024219
13 tka M | Plug M

Eﬁg

C
CODE BLACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Pack (pcs)
FC29038 FP29038 3/8 18 1300
FC29012 FP29012 172 21 800
FC29034 FP29034 3/4 24 480
FC2901 FP2901 | 26,5 250
FC29054 FP29054 5/4 36,5 160
FC29064 FP29064 6/4 38 110
FC2902 FP2902 2 04 60
300 en 1024271
Vieko F|Cap F
A

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Pack (pcs)
FC30038 FP30038 3/8 17 1000
FC30012 FP30012 172 19 600
FC30034 FP30034 3/4 21 400
FC3001 FP3001 | 24 240
FC30054 FP30054 5/4 21 160
FC30064 FP30064 6/4 29 120
FC3002 FP3002 2 32 10
FC30025 FP30025 2% 34 40
FC3003 FP3003 3 31 24
FC3004 FP3004 4 44 16

>




310 e 10242:P4
Matice pfituzna F|Backnut F

A
CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) Pack (pcs)
FG1012 FP31012 1N 9 500 <7
FG31034 FP31034 34 10 400
FG101 FP3101 | 1 300
FG31054 FP31054 5/4 I 200
FG31064 FP31064 6/4 12 160
FG3102 FP3102 2 13 130
A

330 en 102921
Sroubeni na ploché té sné ni FF | Union with flat seat FF

A Il

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm) (mm)  Pack (pes) J
FG33012 FP33012 1N 41 19 120

F33034 FP33034 34 46 2 80

FG3301 FP3301 | 51 0 60

F33054 FP33054 5/4 56 24 36

F33064 FP33064 6/4 60,6 26,6 28 3

F3302 FP3302 2 67 29 18 Y
F33025 FP33025 2% 15 33 12 Z
F3303 FP3303 3 83,5 315 8 ’

F(3304 FP3304 4 13,5 51,5 5




331 N 1024202

FC - ¢erné | black

FP - pozinkované | galvanized

Sroubeni na ploché té sné ni MF | Union with flat seat MF

B n

CODE BIACK  CODE GALY. SIZE (inch) (mm)  (mm) Pack (pcs) 7
FG3112 FP33112 1N 66 53 100

F33134 FP33134 34 7 57 70

FG311 FP3311 | 80 63 48

F33154 FP33154 5/4 90 T 30

FC33164 FP33164 6/4 9 76 20 U
FG3312 FP3312 ) 106 8 16

gl




CZ: TECHNICKE PARAMETRY | GB: TECHNICAL PARAMETERS

E TECHNICKE PARAMETRY

VYROBENO PODLE NORMY:

- EN 10242

MATERIAL:

- Temperovana litina B300-06

VELIKOST PRIPOJEN:

- 0d 1/4“ do 4“

TYP SPOJE:

- Jsou ur€eny pro spojovani soucasti se zavitem podle IS0 7-1. Prituzné matice, pfesuvné matice Sroubeni a jejich protikusy
maji zavity podle 150 228-1

POVRCHOVA UPRAVA:

- Dodavaji se v cerném a pozinkovaném provedeni. Zinkovy povlak o tlouStce 70 pm je vytvafen Zarovym zinkovanim

POUZITi VE STAVBE:

- Fitinky se poutivaji pro pfepravu vody, pitné vody, tlakového vzduchu, plynu, neabrazivnich a neagresivnich latek

PRACOVNI PARAMETRY:

- Maximélni povoleny tlak pi dané teploté, najdete v grafu na strané 37

] TECHNICAL PARAMETERS

PRODUCED ACCORDING NORM:

- EN 10242

MATERIAL:

- Cast iron B300-06

SIZE OF CONNECTION:

- From 1/4“ to 4“

TYPE OF CONNECTION:

- Are identified for connecting of parts with thread according of 150 7-1. The check nuts, coupling nuts and their counterparts
have threads to 150 228

SURFACE TREATMENT:

- Are supplying in black or galvanized finish. Galvanized surface has thickness 70 pm and it is making by hot-dip galvanizing

USE FOR BUILDING:

- Fittings are used to transport water, drinking water, compresed air, gas, non-abrasive and non corrosive substances

WORKING PARAMETERS:

- The maximum allowable pressure at given temperature, you will find on page 37 in a graph
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(Z: NAVOD K MONTAZI

NAVOD K MONTAZI:
Montaz smi provadét osoba s prisluSnym odbornym zaméfenim a opravnénim provadét prislusné instalace. Pfi montazi je nutno
dodrzovat obecné platné predpisy pro bezpecnost prace.

UPOZORNENI:

1) Fitinky litinové jsou urceny k pfepravé tekutin a plynd do dovoleného tlaku a teploty pfedepsanych EN 10242.

2) Spojovaci zavity litinovych fitinek slouzi ke vzajemnému propojovani se soucastmi, které maji zavit podle normy I1ISO 7-1.
Vnéjsi zavity podle této normy jsou kuzelové, vnitfni mohou byt kuzelové nebo valcové. Zavity pfituznych matic, matic Sroubeni
a jejich protikusu jsou ve shodé s ISO 228-1.

3) Veskeré napojované protikusy musi byt opatfeny zavitem odpovidajici normé ISO 7-1.

4) 'V pfipadé Sroubovani na jiny zavit maze dojit k netésnostem a k poruseni zavitu.

5) Tésnosti spoje se dosahuje za pouziti vhodného tésniciho prostfedku (napfiklad teflonova paska nebo teflonové vlakno).
Dbejte na spravné mnozstvi a natoCeni tésniciho prostfedku.

6) Pred vlastni montazi zkontrolujte fitinku vizualné, zda neni poskozena. V pfipadé zjisténi jakéhokoliv poskozeni nesmi byt
tvarovka zamontovana do sestavy potrubi.

7) Montaz provadéjte vhodnym nafadim tak, aby nebyl poSkozen povrch fitinky, odpovidajici velikosti a druhu dotahovanych
fitinek.

8) Pridotahovani je nutno postupovat tak, aby nedoslo k jejich nadmérnému namahani ¢i dokonce poskozeni.

9) Vlastni montaz: Na tvarovku namotejte té€snici prostfedek proti sméru hodinovych ruci¢ek. Nasroubuijte fitinku lehce rukou
do protikusu na 2-3 zavity. Fitinku dotahnéte na strané utahovaného zavitu pomoci momentového klice.

Zavit G 1/4 G 3/8 G172 G 3/4 G1 G5/4 G6/4 G2
Maximalni utahovaci | 350 kpcm | 400 kpcm | 600 kpcm | 900 kpcm | 1400 kpcm | 2000 kpcm | 2700 kpcm | 4000 kpcm
moment 34 Nm 39 Nm 58 Nm 88 Nm 137 Nm 196 Nm 264 Nm 392 Nm

10) Sroubeni artikl 330 a 331 by mélo byt poZito pouze jako smontovany celek, protoZe jednotlivé soudasti $roubeni riiznych
vyrobnich znacek nebo jednotlivé ¢asti riznych typu stejnych vyrobnich znacek nemusi byt zaménitelné.

11) Montaz potrubnich rozvodl ma probihat tak, aby na téla spojovacich tvarovek pusobily co nejmensi osové sily a ohybové
momenty, které zvlast u velkych rozmérl maji vliv na trvalé deformace téla a tim také na tésnost a na moznost prasknuti
tvarovek.

12) Na instalovaném potrubi musi byt zamezeno veskerym vibracim, otfesim a tlakovym razim. Celkové potrubni soustavy
maji byt uspofadané tak, aby byly co nejméné namahané tepelnou dilataci.

13) Po dokonéeni montaze se musi rozvody prohlédnout a provést tlakové zkousky podle pfedepsanych norem. Tim se proveéfi
kompletnost rozvodu, odolnost proti vnitfnimu pretlaku a tésnost. Pfed tlakovou zkouskou je potfeba rozvody proplachnout

14) Pouzité tésnici materialy musi byt v souladu s pfedepsanymi hygienickymi a technickymi normami a musi byt atestovany
pro druhy médii, se kterymi pfijdou do styku. Nesmi nijak naruSovat strukturu materidlu ze stranky mechanické ani chemicke.

15) Mazaci tuky a oleje pouzZité pfi dotahovani nesmi naru$ovat chemicky strukturu vyrobkd ani pfisluSného tésnéni
a musi odpovidat hygienickym normam, aby nedoS$lo ke kontaminaci pfepravovanych médii.

16) Nepouzivejte izolace, u kterych by vlivem vy$Sich teplot dochazelo k deformaci (pfipeceni) z dlivodu pfipadné demontaze.

17) Nepouzivejte vyrobky, které byly jiz instalovany a maji zjevné technické poSkozeni (poSkozené zavity, stény, nebo jsou jinak
deformovany, atd.).

18) Po demontazi nebo opravé ¢asti potrubi je nutno prekontrolovat tésnost pfilehlych spojd, jestli béhem manipulace s potrubim
nedo$lo k mechanickému poskozeni.

19) Neni uréeno pro pfepravu kyselin, vybusnych latek a médii, ktera by mohla narusit chemicky nebo mechanicky strukturu
vyrobkd.

20) Neni uréeno pro spojovani na konstrukci.

21) Neni uréeno pro pfipojeni vibraénich stroja ani jinych zafizeni, u nichz se prepoklada pfipadné mechanické namahani.

22) Zamezte zamrznuti pfepravovaného média.

23) Tvarovka je neopravitelna.

24) Jiné pouziti nez je vySe uvedeno konzultovat s vyrobcem, jinak neprebira zodpovédnost za zptsobené $kody.

25) Nesmi byt pouzito jinak nez vyhrazenym zptsobem.

NAVOD K OBSLUZE:
Vyrobek nevyzaduje obsluhu.

NAVOD K UDRZBE:

K zajisténi doCasné ochrany litinovych fitinek skladujete toto zbozi v suchych a uzavienych prostorach tak, aby nebylo vystaveno
pfimym povétrnostnim vlivim.

Po instalaci doporu¢ujeme pravidelné provadét kontrolu tésnosti spoju.

Pro zlepSeni tepelné izola¢nich vlastnosti Ize pouzit povrchovou izolaci, ktera je atestovana.
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INSTRUCTIONS
The assembly should be conducted by authorized personnel with technical background only. During the assembly general work
safety precautions must be observed.

WARNING:
Usage of worsted technical hemp as a joining means is strictly forbidden!

1) Use brass pipe fittings for installing pipe works up to permitted pressures and temperatures only.

2) Connecting threads of the brass pipe fittings are made for mutual connecting with other parts which have their threads
manufactured according to the ISO 228-1 standard. According to this norm, the inner and outer thread is cylindrical.

3) All the connecting counterparts have to be manufactured with a thread according to the ISO 228 standard.

4) In case of bolting onto a tapered thread, leakage or damage to the thread may occur.

5) The tightness of the joint is achieved by using appropriate joining means such as teflon tape or fiber. Be careful about the right
amount and placement of the joining means. In order to increase the tightness of the thread connections insert an appropriate
gasket.

6) Before the assembly itself check the cast iron pipe fitting visually for any damage. In case any damage is found the cast iron
pipe fitting must not be used for assembly of a piping system.

7) For the assembly itself use appropriate tools such as a smooth jaw wrench so as not to damage the surface of the pipe fitting

8) When tightening be careful not to stress or damage the pipe fittings.

9) The assembly itself: Wind the joining means onto the threaded pipe fitting anticlockwise. Screw on the fitting with your hand
gently into the counterpart doing 2-3 turnings. Tighten the fitting on the side of the tightened thread using a torque spanner.

Thread G 1/4 G 3/8 G172 G 3/4 G1 G5/4 G6/4 G2
Maximum torque 350 kpcm | 400 kpecm | 600 kpem | 900 kpem | 1400 kpem | 2000 kpem | 2700 kpem | 4000 kpecm
figures 34 Nm 39 Nm 58 Nm 88 Nm 137 Nm 196 Nm 264 Nm 392 Nm

10) Tighten up the screw fitting number 331 and extension nr 550 using inner polygons and inner lobes in the body
of the pipe fitting. Do not tighten up using outer surface of the pipe fitting!

11) The assembly of a pipe work system should be conducted in a way so that the bodies of the joining pipe fittings are causing
minimal axial or flexure moment. The bigger the dimension the larger those two forces which then causes lasting damage
to the bodies of the pipe fittings and may cause them to snap.

12) The pipe work installed must be prevented from any kind of vibration and hydraulic shocks. All the pipe work systems should
be organized so as to avoid heat dilatation.

13) After the assembly is finished the pipe work systems need to be inspected and a pressure test must be conducted according
to the approved norms. By doing so the completeness of the pipe work, the resistance to inner overpressure and overall
tightness is examined. Before conducting the pressure test the piping needs to be rinsed out and sludged at its lowest point
at the same time.

14) The jointing compounds used must be in accordance with the proper technical and hygienic norms and must be pretested
for the kinds of mediums they are going to be used for. The compounds must not disrupt the structure of the material chemically
or mechanically.

15) The lubricating greases and oils used for tightening must not chemically disrupt the product and the appropriate pipe fitting.
They also must be in accordance to the hygienic norms so there is no case of contamination of the mediums transported.

16) Do not use insulation materials which can cause a burning-on in higher temperatures to avoid subsequent dismantling.

17) Do not use products which had been installed elsewhere or are clearly damaged (damaged threads, walls or are dented etc.)

18) After dismantling or repairing a part of the pipe work it is necessary to check the tightness of the surrounding joints, and if during
manipulation with the pipe work a mechanical damage did not occur.

19) Itis not intended for transporting acid, explosives and other media that could chemically or mechanically damage the structure
of the product.

20) Itis not intended for joining at a construction.

21) ltis not intended for joining vibrating machines or any other machinery where a potential mechanical stress might occur.

22) Prevent freezing of the transported mediums.

23) The pipe fitting cannot be repaired.

24) If other use is desired, then the manufacturer should be consulted prior otherwise he cannot be held for any damage caused.

25) Must not be used otherwise than indicated.

MAINTENANCE MANUAL:
The product does not require operation service.

INSTRUCTION MANUAL:

In order to achieve temporary protection of the brass fittings store the product in dry and enclosed spaces so there is no exposure
to the elements.

After the joining of the fittings we recommend to check the tightness of the joints on a regular basis.

To improve the thermal insulating characteristics it is possible to use a certified surface insulation.



Dodavame:

- hydraulicka sroubeni, fitinky

- rychlospojky, hydraulické hadice a koncovky
- prichytky trubek, hydraulické trubky

- manometry a prislusenstvi

- zavitoveé zatky, hydraulické systemy

- pneumaticka Sroubeni, talifové pruziny

- normalizované dily

Nabizime prvky od renomovanych vyrobcu:
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MANVER s.r.o. Tel.: +420 321 674 588
Chvalovicka 693 Fax: +420 321 674 588
289 11 Pecky Mabil: +420 777 655 804
Www.manver.cz e-mail: info@manver.cz

VAS PARTNER V OBLASTI HYDRAULIKY w

MANVER s.r.0., Chvalovicka 693, 289 11 Pecky - Telefon: +420 321 674 588, Fax: +420 321 674 588, Mobil: +420 777 655 804, e-mail: info@manver.cz





